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(Muut kuin lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävät säädökset) 

ASETUKSET 

KOMISSION DELEGOITU ASETUS (EU) 2017/698, 

annettu 3 päivänä helmikuuta 2017, 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EU) N:o 528/2012 tarkoitetusta kaikkien 
biosidivalmisteissa käytettyjen vanhojen tehoaineiden järjestelmällistä arviointia koskevasta 
työohjelmasta annetun komission delegoidun asetuksen (EU) N:o 1062/2014 muuttamisesta 

biosidivalmisteiden markkinoilla saataville asettamisen ja niiden käytön osalta 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, 

ottaa huomioon biosidivalmisteiden asettamisesta saataville markkinoilla ja niiden käytöstä 22 päivänä toukokuuta 2012 
annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 528/2012 (1) ja erityisesti sen 89 artiklan 1 kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1)  Komission delegoidun asetuksen (EU) N:o 1062/2014 (2) liitteessä II luetellaan tyhjentävästi tarkastusohjelmassa 
4 päivänä elokuuta 2014 mukana olleet tehoaineen ja valmisteryhmän yhdistelmät. 

(2)  Delegoidun asetuksen (EU) N:o 1062/2014 14 artiklan 3 kohdan mukaisesti kuka tahansa voi ilmoittaa 
liitteessä II olevaan 2 osaan sisällytetystä tehoaineen ja valmisteryhmän yhdistelmästä 12 kuukauden kuluessa 
kyseisen asetuksen voimaantulopäivästä Koska tuo määräaika on umpeutunut, kyseisen asetuksen liitteessä II 
oleva 2 osa ja 14 artiklan 3 kohta ovat vanhentuneet ja on tehty komission täytäntöönpanopäätös (EU) 
2016/1950 (3) kyseisten aineiden ja tuotetyyppien yhdistelmien hyväksymättä jättämisestä. 

(3)  Tehoaineen ja valmisteryhmän yhdistelmät, jotka on ilmoitettu 14 artiklan 3 kohdan mukaisesti ja todettu 
delegoidun asetuksen (EU) N:o 1062/2014 17 artiklan 2 kohdan mukaisiksi, olisi sisällytettävä kyseisen asetuksen 
liitteessä II olevaan 1 osaan ja poistettava kyseisen liitteen 2 osasta. 

(4)  Delegoidun asetuksen (EU) N:o 1062/2014 16 artiklan 4 kohdan mukaisesti julkaistiin kehotus, jonka mukaan 
kuka tahansa henkilö, jota asia koskee, voi ilmoittaa tehoaineen ja valmisteryhmän yhdistelmän tai yhdistelmiä. 
Määräajassa tehtiin delegoidun asetuksen (EU) N:o 1062/2014 16 artiklan 5 kohdan mukaisesti yksi ilmoitus, 
joka koski dialumiinikloridipentahydroksidia käytettäväksi tuotetyypissä 2 ja jonka todettiin olevan asetuksen (EU) 
N:o 1062/2014 17 artiklan 2 kohdan mukainen. Näin ollen kyseinen tehoaineen ja valmisteryhmän yhdistelmä 
on sisällytettävä kyseisen asetuksen liitteessä II olevaan 1 osaan. 

(5)  Johdanto-osan 3 ja 4 kappaleessa mainitulle tehoaineen ja valmisteryhmän yhdistelmälle olisi nimettävä 
arvioinnista vastaava toimivaltainen viranomainen asetuksen (EU) N:o 528/2012 81 artiklan mukaisesti. 
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(1) EUVL L 167, 27.6.2012, s. 1. 
(2) Komission delegoitu asetus (EU) N:o 1062/2014, annettu 4 päivänä elokuuta 2014, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa 

(EU) N:o 528/2012 tarkoitetusta kaikkien biosidivalmisteissa käytettyjen vanhojen tehoaineiden järjestelmällistä arviointia koskevasta 
työohjelmasta (EUVL L 294, 10.10.2014, s. 1). 

(3) Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2016/1950, annettu 4 päivänä marraskuuta 2016, tiettyjen biosiditehoaineiden hyväksymättä 
jättämisestä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 528/2012 mukaisesti (EUVL L 300, 8.11.2016, s. 14). 



(6)  Ne tehoaineen ja valmisteryhmän yhdistelmät, joiden osalta on tehty päätös hyväksymisestä tai hyväksymättä 
jättämisestä 4 päivän elokuuta 2014 jälkeen, eivät enää kuulu tarkastusohjelmaan eikä niitä siksi pidä enää 
mainita delegoidun asetuksen (EU) N:o 1062/2014 liitteessä II olevassa 1 osassa. 

(7)  Delegoidun asetuksen (EU) N:o 1062/2014 liitteessä II olevassa 2 osassa luetellut tehoaineen ja valmisteryhmän 
yhdistelmät, joita ei ilmoitettu tarkasteluasetuksen 14 artiklan 3 kohdan mukaisesti, olisi poistettava kyseisen 
liitteen 2 osasta. Kyseisen liitteen 2 osa on siksi tarpeeton ja se olisi poistettava. 

(8)  Näin ollen delegoidun asetuksen (EU) N:o 1062/2014 liitteessä II olevasta 1 osasta olisi tultava liite II, koska se 
on liitteen II ainoa jäljellä oleva osa, ja viittaukset 14 artiklan 3 kohtaan ja liitteessä II olevaan 1 osaan olisi 
poistettava. 

(9)  Sen vuoksi delegoitua asetusta (EU) N:o 1062/2014 olisi muutettava, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Muutetaan delegoitu asetus (EU) N:o 1062/2014 seuraavasti:  

1) Poistetaan 14 artiklan 3 kohta.  

2) Muutetaan 17 artikla seuraavasti: 

a)  korvataan 1 kohta seuraavasti: 

”1. Edellä olevan 14 artiklan 2 kohdan tai 16 artiklan 5 kohdan mukaiset ilmoitukset kemikaalivirastolle on 
tehtävä rekisterin kautta.” 

b)  korvataan 7 kohdan a alakohta seuraavasti: 

”a)  päivitettävä rekisteritiedot osanottajan ja tapauksen mukaan tehoaineen tunnistetietojen osalta, jos ilmoitus on 
toimitettu 14 artiklan 2 kohdan mukaisesti;”  

3) Korvataan 20 artiklan b ja c alakohta seuraavasti: 

”b)  kukaan ei ole toimittanut ilmoitusta tämän asetuksen 14 artiklan 2 kohdassa säädetyissä määräajoissa tai 
tällainen ilmoitus on toimitettu ja hylätty tämän asetuksen 17 artiklan 4 tai 5 kohdan mukaisesti; 

c)  ilmoitus on toimitettu tämän asetuksen 14 artiklan 2 kohdassa säädetyissä määräajoissa ja sen on katsottu olevan 
tämän asetuksen 17 artiklan 5 kohdan mukainen mutta ilmoituksessa olevan tehoaineen tunnistetiedot kattavat 
vain osan tämän asetuksen liitteessä olevista tunnistetiedoista.”  

4) Korvataan liite II tämän asetuksen liitteellä. 

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin 
virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa. 

Tehty Brysselissä 3 päivänä helmikuuta 2017. 

Komission puolesta 

Puheenjohtaja 
Jean-Claude JUNCKER  
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LIITE 

”LIITE II 

TARKASTUSOHJELMASSA 3 PÄIVÄNÄ HELMIKUUTA 2017 MUKANA OLLEET TEHOAINEEN JA VALMISTERYHMÄN YHDISTELMÄT 

Tuetut tehoaineen ja valmisteryhmien yhdistelmät 3 päivänä helmikuuta 2017, lukuun ottamatta muita nanomateriaaleja kuin kohdissa 1017, 1019 ja 1023 
nimenomaisesti mainitut 

Kohdan 
numero Aineen nimi Esittelevä 

jäsenvaltio EY-numero CAS-numero 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 17 18 19 21 22 

1 Formaldehydi DE 200-001-8 50-00-0  x x               x 

6 2-(2-butoksietoksi)etyyli-6-pro­
pyylipiperonyylieetteri (pipero­
nyylibutoksidi / PBO) 

EL 200-076-7 51-03-6               x    

9 Bronopoli ES 200-143-0 52-51-7  x    x   x  x x      x 

36 Etanoli EL 200-578-6 64-17-5 x x  x               

37 Muurahaishappo BE 200-579-1 64-18-6  x x x x x     x x       

43 Salisyylihappo NL 200-712-3 69-72-7  x x x               

45 Propan-1-oli DE 200-746-9 71-23-8 x x  x               

52 Etyleenioksidi N 200-849-9 75-21-8  x                 

60 Sitruunahappo BE 201-069-1 77-92-9 x                  

69 Glykolihappo NL 201-180-5 79-14-1  x x x               

70 Peretikkahappo FI 201-186-8 79-21-0           x x       

71 L-(+)-maitohappo DE 201-196-2 79-33-4  x x x  x             

79 (2R,6aS,12aS)-1,2,6,6a,12,12a- 
heksahydro-2-isopropenyyli- 
8,9-dimetoksikromeno[3,4-b] 
furo[2,3-h]kromen-6-oni (rote­
noni) 

UK 201-501-9 83-79-4              x     
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Kohdan 
numero Aineen nimi Esittelevä 

jäsenvaltio EY-numero CAS-numero 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 17 18 19 21 22 

85 Symkloseeni UK 201-782-8 87-90-1  x x x x      x x       

92 Bifenyyli-2-oli ES 201-993-5 90-43-7       x  x x         

113 Kanelialdehydi / 3-fenyyli-pro­
peeni-2-al (kanelialdehydi) 

UK 203-213-9 104-55-2  x                 

117 Geranioli FR 203-377-1 106-24-1               x x   

122 Glyoksaali FR 203-474-9 107-22-2  x x x               

133 Heksa-2,4-dieenihappo (sorbii­
nihappo) 

DE 203-768-7 110-44-1      x             

154 Klorofeeni (klorofeeni) N 204-385-8 120-32-1  x x                

171 2-Fenoksietanoli UK 204-589-7 122-99-6 x x  x  x       x      

172 Setyylipyridiniumkloridi UK 204-593-9 123-03-5  x                 

179 Hiilidioksidi FR 204-696-9 124-38-9                x   

180 Natriumdimetyyliarsinaatti 
(natriumkakodylaatti) 

PT 204-708-2 124-65-2               x    

185 Tosyyliklooriamidinatrium (to­
syyliklooriamidinatrium – 
klooriamiini T) 

ES 204-854-7 127-65-1  x x x x              

187 Kaliumdimetyyliditiokarba­
maatti 

UK 204-875-1 128-03-0         x  x x       

188 Natriumdimetyyliditiokarba­
maatti 

UK 204-876-7 128-04-1         x  x x       

195 Natrium-2-bifenylaatti ES 205-055-6 132-27-4 x x x x  x x  x x   x      

206 Tiraami BE 205-286-2 137-26-8         x          
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Kohdan 
numero Aineen nimi Esittelevä 

jäsenvaltio EY-numero CAS-numero 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 17 18 19 21 22 

210 Metaaminatrium BE 205-293-0 137-42-8         x  x        

227 2-tiatsol-4-yyli-1H-bentsimi­
datsoli (tiabendatsoli) 

ES 205-725-8 148-79-8       x  x x         

235 Diuroni DK 206-354-4 330-54-1       x   x         

239 Syanamidi DE 206-992-3 420-04-2   x            x    

253 Tetrahydro-3,5-dimetyyli- 
1,3,5-tiadiatsiini-2-tioni (datso­
metti) 

BE 208-576-7 533-74-4      x      x       

283 Terbutryyni SK 212-950-5 886-50-0       x  x x         

288 N-(dikloorifluorimetyylitio)-N′, 
N′-dimetyyli-N-fenyylisulfamidi 
(diklofuanidi) 

UK 214-118-7 1085-98-9       x          x  

292 (1,3,4,5,6,7-heksahydro-1,3- 
diokso-2H-isoindol-2-yyli)me­
tyyli(1R-trans)-2,2-dimetyyli-3- 
(2-metyyliprop-1-enyyli)syklo­
propaanikarboksylaatti (d-tet­
rametriini) 

DE 214-619-0 1166-46-7               x    

321 Monolinuroni UK 217-129-5 1746-81-2  x                 

330 N-(3-aminopropyyli)-N-dode­
kyylipropaani-1,3-diamiini 
(diamiini) 

PT 219-145-8 2372-82-9  x x x  x  x   x x x      

336 2,2′-ditiobis[N-metyylibentsa­
midi] (DTBMA) 

PL 219-768-5 2527-58-4      x             

339 1,2-bentsisotiatsol-3(2H)-oni 
(BIT) 

ES 220-120-9 2634-33-5  x    x   x  x x x      

341 2-metyyli-2H-isotiatsol-3-oni 
(MIT) 

SI 220-239-6 2682-20-4      x     x x       
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Kohdan 
numero Aineen nimi Esittelevä 

jäsenvaltio EY-numero CAS-numero 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 17 18 19 21 22 

346 Natriumdikloori-isosyanuraat­
tidihydraatti 

UK 220-767-7 51580-86-0  x x x x      x x       

345 Trokloseeninatrium UK 220-767-7 2893-78-9  x x x x      x x       

348 Meketroniumetyylisulfaatti 
(MES) 

PL 221-106-5 3006-10-8 x                  

359 (Etyleenidioksi)dimetanoli (ety­
leeniglykolin ja paraformalde­
hydin (EGForm) reaktiotuot­
teet) 

PL 222-720-6 3586-55-8  x    x     x x x      

365 Pyridiini-2-tioli-1-oksidi, nat­
riumsuola (natriumpyritioni) 

SE 223-296-5 3811-73-2  x x   x x  x x   x      

368 Metenamiini-3-klooriallyylok­
loridi (CTAC) 

PL 223-805-0 4080-31-3      x      x x      

377 2,2′,2′-(heksahydro-1,3,5-triat­
siini-1,3,5-triyyli)trietanoli 
(HHT) 

PL 225-208-0 4.4.4719      x     x x x      

382 Tetrahydro-1,3,4,6-tetrakis 
(hydroksimetyyli)imidatso[4,5- 
d]imidatsoli-2,5(1H,3H)-dioni 
(TMAD) 

ES 226-408-0 5395-50-6  x    x     x x x      

392 Metyleeniditiosyanaatti FR 228-652-3 6317-18-6            x       

393 1,3-bis(hydroksimetyyli)-5,5- 
dimetyyli-imidatsolidiini-2,4- 
dioni (DMDMH) 

PL 229-222-8 6440-58-0      x       x      

397 Didekyylidimetyyliammo­
niumkloridi (DDAC) 

IT 230-525-2 7173-51-5 x x x x  x    x x x       
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Kohdan 
numero Aineen nimi Esittelevä 

jäsenvaltio EY-numero CAS-numero 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 17 18 19 21 22 

401 Hopea SE 231-131-3 7440-22-4  x  x x    x  x        

1023 Hopea, nanomateriaalina SE 231-131-3 7440-22-4  x  x     x          

405 Rikkidioksidi DE 231-195-2 5.9.7446    x               

424 Natriumbromidi NL 231-599-9 7647-15-6  x         x x       

432 Natriumhypokloriitti IT 231-668-3 7681-52-9 x x x x x      x x       

434 Tetrametriini DE 231-711-6 7696-12-0               x    

439 Vetyperoksidi FI 231-765-0 7722-84-1           x x       

444 7a-etyylidihydro-1H,3H,5H-ok­
satsolo[3,4-c]oksatsoli (EDHO) 

PL 231-810-4 7747-35-5      x       x      

450 Hopeanitraatti SE 231-853-9 7761-88-8 x                  

453 Dinatriumperoksodisulfaatti / 
natriumpersulfaatti 

PT 231-892-1 7775-27-1    x               

455 Kalsiumhypokloriitti IT 231-908-7 7778-54-3  x x x x      x        

457 Kloori IT 231-959-5 7782-50-5  x   x      x        

458 Ammoniumsulfaatti UK 231-984-1 7783-20-2           x x       

1016 Hopeakloridi SE 232-033-3 7783-90-6 x x    x x  x x x        

473 Pyretriinit ja pyretroidit ES 232-319-8 8003-34-7               x x   

491 Klooridioksidi PT 233-162-8 10049-04-4  x x x x      x x       

494 2,2-dibromi- 2-syaaniasetamidi 
(DBNPA) 

DK 233-539-7 10222-01-2  x  x  x     x x x      

501 Karbendatsiimi DE 234-232-0 10605-21-7       x  x x         
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Kohdan 
numero Aineen nimi Esittelevä 

jäsenvaltio EY-numero CAS-numero 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 17 18 19 21 22 

1022 Dialumiinikloridipentahydrok­
sidi 

NL 234-933-1 12042-91-0  x                 

515 Ammoniumbromidi SE 235-183-8 12124-97-9           x x       

522 Pyritionisinkki (sinkkipyritioni) SE 236-671-3 13463-41-7  x    x x  x x       x  

524 Dodekyyliguanidiinimonohyd­
rokloridi 

ES 237-030-0 13590-97-1      x     x        

526 Kalium-2-bifenylaatti ES 237-243-9 13707-65-8      x   x x   x      

529 Bromikloridi NL 237-601-4 13863-41-7           x        

531 (Bentsyylioksi)metanoli UK 238-588-8 14548-60-8      x       x      

541 Natrium-p-kloori-m-kresolaatti FR 239-825-8 15733-22-9 x x x   x   x    x      

550 D-glukonihappo, yhdiste N,N′- 
bis(4-kloorifenyyli)-3,12-di- 
imino-2,4,11,13-tetra-atsatetra­
dekaanidiamidiinin kanssa 
(2:1) (CHDG) 

PT 242-354-0 18472-51-0 x x x                

554 p-[(dijodimetyyli)sulfonyyli]to­
lueeni 

UK 243-468-3 20018-09-1      x x  x x         

559 (Bentsotiatsol-2-yylitio)metyyli­
tiosyanaatti (TCMTB) 

N 244-445-0 21564-17-0         x   x       

562 2-metyyli-4-okso-3-(prop-2- 
ynyyli)syklopent-2-en-1-yyli- 
2,2-dimetyyli-3-(2-metyyli­
prop-1-enyyli)syklopropaani­
karboksylaatti (pralletriini) 

EL 245-387-9 23031-36-9               x    
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Kohdan 
numero Aineen nimi Esittelevä 

jäsenvaltio EY-numero CAS-numero 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 17 18 19 21 22 

563 Kalium-(E,E)-heksa-2,4-dieno­
aatti (kaliumsorbaatti) 

DE 246-376-1 24634-61-5      x             

566 α, α′,α′-trimetyyli-1,3,5-triat­
siini-1,3,5(2H,4H,6H)-trietanoli 
(HPT) 

AT 246-764-0 25254-50-6  x    x     x  x      

571 2-oktyyli-2H-isotiatsol-3-oni 
(OIT) 

UK 247-761-7 26530-20-1      x x  x x x  x      

577 Dimetyylioktadekyyli[3-(trime­
toksisilyyli)propyyli]ammo­
niumkloridi 

ES 248-595-8 27668-52-6  x     x  x          

588 Bromikloori-5,5-dimetyyli-imi­
datsolidiini-2,4-dioni (BCDMH/ 
bromiklooridimetyylihydan­
toiini) 

NL 251-171-5 32718-18-6  x         x x       

590 3-(4-isopropyylifenyyli)-1,1-di­
metyyliurea / isoproturoni 

DE 251-835-4 34123-59-6       x   x         

597 1-[2-(allyylioksi)-2-(2,4-dikloo­
rifenyyli)etyyli]-1H-imidatsoli 
(imatsaliili) 

DE 252-615-0 35554-44-0   x                

599 S-[(6-kloori-2-okso-oksatsoli 
[4,5-b]pyridin-3(2H)-yyli)me­
tyyli]-O,O-dimetyylitiofosfaatti 
(atsametifossi) 

UK 252-626-0 35575-96-3               x    

606 α-syaani-3-fenoksibentsyyli 
2,2-dimetyyli-3-(2-metyyli­
prop-1-enyyli)syklopropaani­
karboksylaatti (syfenotriini) 

EL 254-484-5 39515-40-7               x    

608 Dimetyylitetradekyyli[3-(trime­
toksisilyyli)propyyli]ammo­
niumkloridi 

PL 255-451-8 41591-87-1         x          
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Kohdan 
numero Aineen nimi Esittelevä 

jäsenvaltio EY-numero CAS-numero 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 17 18 19 21 22 

609 Cis- ja trans-p-mentaani-3,8- 
dioli (sitriodioli) 

UK 255-953-7 42822-86-6                x   

614 (RS)-α-syano-3-fenoksibent­
syyli-(1RS)-cis,trans-3-(2,2-dik­
lorovinyyli)-2,2-dimetyylisyklo­
propaanikarboksylaatti (syper­
metriini) 

BE 257-842-9 52315-07-8               x    

618 1-etynyyli-2-metyylipent-2- 
enyyli-2,2-dimetyyli-3-(2-me­
tyyliprop-1-enyyli)syklopro­
paanikarboksylaatti/empent­
riini 

BE 259-154-4 54406-48-3               x    

619 3-jodi-2-propynyyli-butyylikar­
bamaatti (IPBC) 

DK 259-627-5 55406-53-6       x  x x         

620 Tetrakis(hydroksimetyyli)fosfo­
niumsulfaatti (2:1) (THPS) 

MT 259-709-0 55566-30-8  x    x     x x       

648 4,5-dikloori-3-oktyyli-isotiat­
sol-3(2H)-oni (4,5-dikloori-2- 
oktyyli-2H-isotiatsol-3-oni 
(DCOIT)) 

N 264-843-8 64359-81-5       x  x x x        

656 3,3′-metyleenibis[5-metyyliok­
satsolidiini] (oksatsolidiini / 
MBO) 

AT 266-235-8 66204-44-2  x    x     x x x      

667 Alkyyli-(C12-18)-dimetyylibent­
syyliammoniumkloridi (AD­
BAC (C12-18)) 

IT 269-919-4 68391-01-5 x x x x      x x x      x 

671 Alkyyli-(C12-16)-dimetyylibent­
syyliammoniumkloridi (AD­
BAC/BKC (C12-C16)) 

IT 270-325-2 68424-85-1 x x x x      x x x      x 

19.4.2017 
L 103/10 

Euroopan unionin virallinen lehti 
FI    



Kohdan 
numero Aineen nimi Esittelevä 

jäsenvaltio EY-numero CAS-numero 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 17 18 19 21 22 

673 Didekyylidimetyyliammo­
niumkloridi (DDAC (C8-10)) 

IT 270-331-5 68424-95-3 x x x x x x    x x x       

690 Kvaternaariset ammoniumyh­
disteet, bentsyyli-C12-18-alkyy­
lidimetyyli, suolat 1,2-bentsiso­
tiatsol-3(2H)-oni-1,1-dioksidin 
kanssa (1:1) (ADBAS) 

MT 273-545-7 68989-01-5  x  x               

691 Natrium-N-(hydroksimetyyli) 
glysinaatti 

AT 274-357-8 70161-44-3      x             

692 Amiinit, C10-16-alkyylidime­
tyyli-, N-oksidit 

PT 274-687-2 70592-80-2    x               

693 Pentakaliumbis(peroksimono­
sulfaatti)bis(sulfaatti) 

SI 274-778-7 70693-62-8  x x x x              

701 Magnesiummonoperoksifta­
laattiheksahydraatti (MMPP) 

PL 279-013-0 84665-66-7  x                 

1015 Margosa-uute DE 283-644-7 84696-25-3                x   

1024 Margosa-uute, joka on saatu 
Azadirachta indican (neempuu) 
siemenien kylmäpuristetusta 
öljystä ylikriittisellä hiilidioksi­
dilla uutettuna 

DE 283-644-7 84696-25-3               x    

724 Alkyyli-(C12-C14)-etyylibentsyy­
liammoniumkloridi (ADBAC 
(C12-C14)) 

IT 287-089-1 85409-22-9 x x x x      x x x      x 

725 Alkyyli-(C12-C14)-dimetyyli 
(etyylibentsyyli)ammoniumklo­
ridi (ADEBAC (C12-C14)) 

IT 287-090-7 85409-23-0 x x x x      x x x      x” 
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Kohdan 
numero Aineen nimi Esittelevä 

jäsenvaltio EY-numero CAS-numero 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 17 18 19 21 22 

731 Chrysanthemum cinerariaefolium, 
uute 

ES 289-699-3 89997-63-7               x    

744 Laventeli, Lavandula hybrida, 
uute / lavandiiniöljy 

PT 294-470-6 91722-69-9                x   

779 Reaktiotuotteet: glutamiini­
happo ja N- (C12-C14-alkyyli) 
propyleenidiamiini (glukopota­
miini) 

DE 403-950-8 164907-72-6  x  x               

785 6-(ftaali-imidi)peroksiheksaani­
happo (PAP) 

IT 410-850-8 128275-31-0 x x x x               

791 2-butyyli-bentso[d]isotiatsol-3- 
oni (BBIT) 

CZ 420-590-7 4.7.4299      x x  x x   x      

792 Tetraklooridekaoksidikomp­
leksi (TCDO) 

DE 420-970-2 92047-76-2 x x  x               

811 Hopeanatriumvetysirkonium­
fosfaatti 

SE 422-570-3 265647-11-8 x x  x   x  x          

794 Sec-butyyli-2-(2-hydroksietyyli) 
piperidiini-1-karboksylaatti / 
ikaridiini (ikaridiini) 

DK 423-210-8 119515-38-7                x   

797 Cis-1-(3-klooriallyyli)-3,5,7- 
triatsa-1-atsonia-adamantaanik­
loridi (cis CTAC) 

PL 426-020-3 51229-78-8      x       x      

800 [2,4-diokso-(2-propyn-1-yyli) 
imidatsolidin-3-yyli]metyyli- 
(1R)-cis-krysantemaatti; [2,4- 
diokso-(2-propyn-1-yyli)imi­
datsolidin-3-yyli]metyyli-(1R)- 
trans-krysantemaatti (imiprot­
riini) 

UK 428-790-6 72963-72-5               x    
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Kohdan 
numero Aineen nimi Esittelevä 

jäsenvaltio EY-numero CAS-numero 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 17 18 19 21 22 

807 (E)-1-(2-kloori-1,3-tiatsol-5-yy­
limetyyli)-3-metyyli-2-nitro­
guanidiini (klotianidiini) 

DE 433-460-1 210880-92-5                   

952 Bacillus sphaericus, muu kuin Ba­
cillus sphaericus 2362, kanta 
ABTS-1743 

IT Mikro-orga­
nismi 

143447-72-7               x    

955 Bacillus thuringiensis subsp.israe­
lensis serotyyppi H14, muu kuin 
kanta AM65-52 ja muu kuin 
kanta SA3A 

IT Mikro-orga­
nismi 

Ei sovelleta               x    

957 Bacillus subtilis DE Mikro-orga­
nismi 

Ei sovelleta   x                

939 Aktiivinen kloori: hypokloori­
hapokkeen ja natriumhypoklo­
riitin seos, tuotettu in situ 

SK Seos Ei sovelleta  x x x x              

813 Peroksioktaanihappo FR Ei sovelleta 33734-57-5  x x x               

1014 Hopeazeoliitti SE Ei sovelleta Ei sovelleta  x  x x  x  x          

152 Reaktiotuotteet: 5,5-dimetyyli­
hydantoiini, 5-etyyli- 5-metyy­
lihydantoiini bromin ja kloorin 
kanssa (DCDMH) 

NL Ei saatavilla Ei saatavilla           x        

459 Titaanidioksidin ja hopeaklori­
din reaktiomassa 

SE Ei saatavilla Ei saatavilla x x    x x  x x x        

777 Reaktiotuotteet: 5,5-dimetyyli­
hydantoiini, 5-etyyli- 5-metyy­
lihydantoiini kloorin kanssa 
(DCEMH) 

NL Ei saatavilla Ei saatavilla           x        
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Kohdan 
numero Aineen nimi Esittelevä 

jäsenvaltio EY-numero CAS-numero 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 17 18 19 21 22 

810 Hopeafosfaattilasi SE Ei saatavilla 308069-39-8  x     x  x          

824 Hopeasinkkizeoliitti SE Ei saatavilla 130328-20-0  x  x x  x  x          

1013 Hopeakuparizeoliitti SE Ei saatavilla 130328-19-7  x  x x  x  x          

1017 Hopea adsorboituna piidioksi­
diin (kuten stabiilin aggregaa­
tin muodossa olevaan nano­
materiaaliin, jonka primaa­
rihiukkaset ovat nanokoko­
luokkaa) 

SE Ei saatavilla Ei saatavilla         x          

1019 Piidioksidi (aggregaattien ja 
agglomeraattien muodosta­
mana nanomateriaalina) 

FR Ei saatavilla 68909-20-6               x    

831 Piidioksidi (piidioksidi / kiesel­
guhr) 

FR Kasvinsuojelu­
aine 

61790-53-2               x    

854 (RS)-3-allyyli-2-metyyli-4-okso­
syklopent-2-enyyli-(1R,3R; 
1R,3S)-2,2-dimetyyli-3-(2-me­
tyyliprop-1-enyyli)-syklopro­
paanikarboksylaatti (neljän 
isomeerin seos: 1R-trans, 1R: 
1R trans, 1S: 1R cis, 1R: 1R 
cis, 1S 4:4:1:1) (d-alletriini) 

DE Kasvinsuojelu­
aine 

231937-89-6               x    

855 (RS)-3-allyyli-2-metyyli-4-okso­
syklopent-2-enyyli-(1R,3R)- 
2,2-dimetyyli-3-(2-metyyli­
prop-1-enyyli)-syklopropaani­
karboksylaatti (kahden isomee­
rin seos 1R-trans: 1R-trans: 
1R/S vain 1:3) (esbiotriini) 

DE Kasvinsuojelu­
aine 

260359-57-7               x    
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Kohdan 
numero Aineen nimi Esittelevä 

jäsenvaltio EY-numero CAS-numero 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 17 18 19 21 22 

848 N-((6-kloori-3-pyridinyyli)me­
tyyli)-N′-syaani-N-metyylietani­
midamidi (asetamipridi) 

BE Kasvinsuojelu­
aine 

160430-64-8               x    

835 Esfenvaleraatti / (S)-α-syaani-3- 
fenoksibentsyyli-(S)-2-(4-kloo­
rifenyyli)-3-metyylibutyraatti 
(esfenvaleraatti) 

PT Kasvinsuojelu­
aine 

66230-04-4               x    

843 4-bromi-2-(4-kloorifenyyli)-1- 
etoksimetyyli-5-trifluorimetyy­
lipyrroli-3-karbonitriili (klorfe­
napyri) 

PT Kasvinsuojelu­
aine 

122453-73-0               x    

859 Polymeeri: N-metyylimetana­
miini (Einecs 204-697-4) ja 
(kloorimetyyli)oksiraani (Einecs 
203-439-8) / polymeerinen 
kvaternaarinen ammoniumklo­
ridi (PQ-polymeeri) 

HU Polymeeri 25988-97-0  x         x        

863 N,N″-1,6-heksaanidiyylibis[N′- 
syaaniguanidiinin] (Einecs 240- 
032-4) ja heksametyleenidia­
miinin (Einecs 204-679-6) po­
lymeerin monohydrokloridi / 
polyheksametyleenibiguanidi 
(monomeeri: 1,5-bis(trimety­
leeni)-guanyyliguanidiniummo­
nohydrokloridi) (PHMB) 

FR Polymeeri 27083-27-8 / 
32289-58-0     

x              

868 Poly(heksametyleenibiguanidi) FR Polymeeri 91403-50-8 x x x x x x   x  x        

869 Poly(oksi-1,2-etaanidiyyli)-α-[2- 
(didekyylimetyyliammonio) 
etyyli]-ω-hydroksipropanoaatti 
(suola) (Bardap 26) 

IT Polymeeri 94667-33-1  x  x      x         
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Kohdan 
numero Aineen nimi Esittelevä 

jäsenvaltio EY-numero CAS-numero 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 17 18 19 21 22 

872 N-didekyyli-N-dipolyetoksiam­
moniumboraatti/didekyylipo­
lyoksietyyliammoniumboraatti 
(polymeerinen betaiini) 

EL Polymeeri 214710-34-6        x               
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2017/699, 

annettu 18 päivänä huhtikuuta 2017, 

yhteisestä menetelmästä kussakin jäsenvaltiossa markkinoille saatettujen sähkö- ja 
elektroniikkalaitteiden painon laskemiseksi ja yhteisestä menetelmästä kussakin jäsenvaltiossa 

syntyvän sähkö- ja elektroniikkalaiteromun määrän laskemiseksi painon mukaan 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, 

ottaa huomioon sähkö- ja elektroniikkalaiteromusta 4 päivänä heinäkuuta 2012 annetun Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivin 2012/19/EU (1) ja erityisesti sen 7 artiklan 5 kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Jotta voitaisiin varmistaa yhdenmukaiset edellytykset, joiden mukaisesti jäsenvaltiot laskevat sähkö- ja elektroniik­
kalaiteromun vuosittaisen vähimmäiskeräysasteen direktiivin 2012/19/EU mukaisesti, on tarpeen vahvistaa 
yhteinen menetelmä, jota jäsenvaltiot käyttävät kyseisen keräysasteen laskemiseen markkinoilleen saatettujen 
sähkö- ja elektroniikkalaitteiden painon perusteella, sekä yhteinen menetelmä, jolla lasketaan kussakin 
jäsenvaltiossa syntyvän sähkö- ja elektroniikkalaiteromun kokonaismäärä painon mukaan ja jota sovelletaan, kun 
kyseinen vaihtoehto tulee jäsenvaltioiden käytettäväksi direktiivin 2012/19/EU mukaisesti. 

(2)  Tässä asetuksessa on aiheellista määritellä tietyt parametrit, kuten ”sähkö- ja elektroniikkalaitteiden paino” ja 
”syntyvä sähkö- ja elektroniikkalaiteromu”, jotta yhteisiä menetelmiä markkinoille saatettujen sähkö- ja 
elektroniikkalaitteiden painon ja syntyvän sähkö- ja elektroniikkalaiteromun kokonaismäärän laskemiseksi olisi 
mahdollista käyttää yhdenmukaisesti. 

(3)  Tietyssä jäsenvaltiossa markkinoille saatettujen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden painon ja siellä syntyvän sähkö- ja 
elektroniikkalaiteromun kokonaismäärän laskemisessa käytettävien yhteisten menetelmien soveltamisen 
helpottamiseksi on tarpeen sisällyttää menetelmiin laskentaväline, joka on räätälöity kutakin jäsenvaltiota varten. 

(4)  Jos tietoja, jotka tuottajien tai niiden valtuutettujen edustajien on ilmoitettava direktiivin 2012/19/EU 16 artiklan 
ja sen liitteessä X olevan B osan mukaisesti, ei ole käytettävissä tai ne eivät ole täydelliset, jäsenvaltiot voivat tehdä 
selvityksiin perustuvat arviot markkinoilleen asetettujen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden määrästä. Silloin kun 
arvioita on tehtävä, olisi tietojen ilmoittamista, seurantaa ja arviointia koskevien yhdenmukaisten edellytysten 
varmistamiseksi käytettävä yhteistä menetelmää. 

(5)  Yhteisessä menetelmässä, jolla lasketaan selvityksiin perustuvat arviot markkinoille saatettujen sähkö- ja 
elektroniikkalaitteiden määrästä, olisi otettava huomioon, että tietyn jäsenvaltion alueella markkinoille saatettujen 
sähkö- ja elektroniikkalaitteiden määrä olisi laskettava sen markkinoilla saataville asetettujen sähkö- ja elektroniik­
kalaitteiden painona, pois lukien mahdolliset sellaiset sähkö- ja elektroniikkalaitteet, jotka on viety pois sen 
alueelta markkinoille saattamisen jälkeen. Sen vuoksi, ja ottaen huomioon käytettävissä olevat tilastotiedot, 
markkinoille saatettujen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden painon laskennan olisi perustuttava sähkö- ja elektroniik­
kalaitteiden kotimaista tuotantoa asianomaisessa jäsenvaltiossa koskeviin tietoihin sekä tietoihin sähkö- ja 
elektroniikkalaitteiden tuonnista kyseiseen jäsenvaltioon joko toisista jäsenvaltioista tai kolmansista maista ja 
sähkö- ja elektroniikkalaitteiden viennistä kyseisestä jäsenvaltiosta joko toiseen jäsenvaltioon tai johonkin 
kolmanteen maahan. Tiedot olisi hankittava käyttäen Eurostatin tietokantaa (Eurobase), johon rekisteröidään 
erityisesti sähkö- ja elektroniikkalaitteiden kotimainen tuotanto yhteisön tuotantojärjestelmän mukaisesti 
(Prodcom-koodein). Kyseiset koodit on lisäksi yhdistetty kaupan tilastoissa käytettäviin koodeihin (yhdistetyn 
nimikkeistön koodit). Tavarakauppaa koskevat tilastot mittaavat jäsenvaltioiden välisen tavarakaupan (unionin 
sisäinen kauppa) ja jäsenvaltioiden ja kolmansien maiden välisen tavarakaupan (unionin ulkopuolinen kauppa) 
määrää. 

(6)  Kansalliset tiedot sähkö- ja elektroniikkalaitteiden kotimaan tuotannosta, tuonnista ja viennistä ilmoitetaan 
yhteisön tuotantojärjestelmän mukaisesti käyttäen Prodcom-koodeja eikä direktiivin 2012/19/EU liitteissä I ja III 
esitettyjen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden luokkien mukaisesti. Kun jäsenvaltiot tekevät arvioita markkinoille 
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saatettujen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden määrästä, on kuitenkin tärkeää, että ne käyttävät yhteistä luokittelume­
netelmää kotimaista tuotantoa, tuontia ja vientiä koskevien tilastojen muuntamisessa tiedoiksi, jotka vastaavat 
niiden kunkin markkinoille saatettujen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden painoa direktiivissä 2012/19/EU 
esitettyjen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden luokkien mukaisesti. 

(7)  Tietyn jäsenvaltion alueella tiettynä vuonna syntyvän sähkö- ja elektroniikkalaiteromun kokonaismäärän 
laskemista varten on tärkeää, että jäsenvaltiot käyttävät yhteistä menetelmää, jossa olisi otettava huomioon tiedot 
kunkin jäsenvaltion markkinoille aikaisemmin saatettujen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden määrästä, erilaisten 
sähkö- ja elektroniikkalaitteiden käyttöiästä niiden tyypistä riippuen, kansallisten markkinoiden kyllästymisestä ja 
sähkö- ja elektroniikkalaitteiden toisistaan poikkeavista elinkaarista jäsenvaltioissa. Tähän menetelmään perustuva 
sähkö- ja elektroniikkalaiteromun laskentaväline olisi asetettava jäsenvaltioiden käyttöön, ja siihen olisi 
sisällytettävä valmiiksi tiedot, joita sen suora soveltaminen edellyttää. Jäsenvaltioille olisi annettava mahdollisuus 
päivittää välineen tietoja aiempina vuosina markkinoille saatetuista sähkö- ja elektroniikkalaitteista ja/tai 
käyttöikätietoja asianmukaisten tietojen ja päivittämistä tukevien todisteiden perusteella. 

(8)  Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2008/98/EY (1) 
39 artiklalla perustetun komitean lausunnon mukaiset, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Kohde 

Tässä asetuksessa säädetään yhteisestä menetelmästä tietyssä jäsenvaltiossa markkinoille saatettujen sähkö- ja elektroniik­
kalaitteiden painon laskemiseksi ja yhteisestä menetelmästä tietyssä jäsenvaltiossa syntyvän sähkö- ja elektroniikka­
laiteromun kokonaismäärän laskemiseksi painon mukaan; jäsenvaltiot käyttävät kyseisiä määriä tarpeen mukaan sähkö- 
ja elektroniikkaromun keräysasteiden laskemisessa. Sitä varten siinä säädetään myös kutakin jäsenvaltiota varten 
räätälöidystä sähkö- ja elektroniikkaromua koskevasta laskentavälineestä, jonka komissio laatii ja asettaa saataville 
olennaisena osana kyseisiä menetelmiä. 

2 artikla 

Määritelmät 

Tässä asetuksessa tarkoitetaan 

a)  ’sähkö- ja elektroniikkalaitteiden painolla’ kaikkien direktiivin 2012/19/EU soveltamisalaan kuuluvien sähkö- ja 
elektroniikkalaitteiden, mukaan lukien kaikki sähköiset ja elektroniset lisälaitteet mutta pois lukien pakkaukset, 
paristot/akut, ohjeet, käsikirjat, muut kuin sähköiset/elektroniset lisälaitteet ja kulutustavarat, bruttopainoa; 

b)  jäsenvaltiossa ’syntyvällä sähkö- ja elektroniikkalaiteromulla’ kyseisen jäsenvaltion markkinoille saatetuista direktiivin 
2012/19/EU soveltamisalaan kuuluvista sähkö- ja elektroniikkalaitteista aiheutuvan sähkö- ja elektroniikkalaiteromun 
kokonaispainoa ennen keräystä, uudelleenkäytettäväksi valmistelua, käsittelyä, hyödyntämistä, kierrätys mukaan 
lukien, vientiä tai muita vastaavia toimia. 

3 artikla 

Jäsenvaltion markkinoille saatettujen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden painon laskenta 

1. Jos jäsenvaltio laskee keräysasteen markkinoille saatettujen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden keskimääräisen painon 
perusteella, kyseisen jäsenvaltion on laskettava markkinoilleen tiettynä vuonna saatettujen sähkö- ja elektroniikka­
laitteiden paino sähkö- ja elektroniikkalaitteiden tuottajien tai tapauksen mukaan niiden valtuutettujen edustajien 
toimittamien tietojen perusteella direktiivin 2012/19/EU 16 artiklan 2 kohdan c alakohdan ja mainitun direktiivin 
liitteessä X olevan B osan mukaisesti. 
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2. Jos jäsenvaltio ei pysty laskemaan markkinoilleen saatettujen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden painoa 1 kohdan 
mukaisesti, sen on tehtävä sen sijaan selvityksiin perustuva arvio sen markkinoille asianomaisena vuonna saatettujen 
sähkö- ja elektroniikkalaitteiden painosta sähkö- ja elektroniikkalaitteiden kotimaista tuotantoa, tuontia ja vientiä 
alueellaan koskevien tietojen perusteella. Siihen tarkoitukseen jäsenvaltioiden on käytettävä tämän asetuksen liitteessä I 
esitettyä menetelmää. 

4 artikla 

Jäsenvaltiossa syntyvän sähkö- ja elektroniikkalaiteromun kokonaismäärän laskenta 

Jos jäsenvaltio laskee keräysasteen alueellaan syntyneen sähkö- ja elektroniikkalaiteromun määrän perusteella, kyseisen 
jäsenvaltion on laskettava alueellaan tiettynä vuonna syntyvän sähkö- ja elektroniikkalaiteromun kokonaismäärä 
liitteessä II esitetyn menetelmän pohjalta. 

5 artikla 

Voimaantulo 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin 
virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa. 

Tehty Brysselissä 18 päivänä huhtikuuta 2017. 

Komission puolesta 

Puheenjohtaja 
Jean-Claude JUNCKER  
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LIITE I 

Jäsenvaltion markkinoille saatettujen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden painoa koskevan selvityksiin 
perustuvan arvion laskentamenetelmä 

1.  Tietyn jäsenvaltion markkinoille viitevuonna saatettujen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden painoa koskevat selvityksiin 
perustuvat arviot on laskettava todettavissa olevan kulutuksen menetelmällä seuraavan yhtälön pohjalta: 

markkinoille saatetut sähkö- ja elektroniikkalaitteet (t) = kotimainen tuotanto (t) + tuonti (t) – vienti (t) 

Jossa: 

kotimainen tuotanto (t)  = jäsenvaltiossa viitevuonna t tuotettujen valmiiden sähkö- ja elektroniikkalaitteiden paino 
(tonnia) 

tuonti (t)  = jäsenvaltioon viitevuonna t toisesta jäsenvaltiosta tai jostakin kolmannesta maasta 
jakelua, kulutusta tai käyttöä varten tuotujen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden paino 
(tonnia) 

vienti (t)  = jäsenvaltiosta viitevuonna t toiseen jäsenvaltioon tai johonkin kolmanteen maahan 
jakelua, kulutusta tai käyttöä varten vietyjen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden paino 
(tonnia). 

2.  Jäsenvaltioiden on käytettävä yhteisön tuotantoa koskevan luokitusjärjestelmän (Prodcom-koodien) mukaisesti 
ilmoitettuja tietoja sähkö- ja elektroniikkalaitteiden kotimaisesta tuotannosta painon mukaan. 

Jäsenvaltioiden on käytettävä yhdistetyn nimikkeistön koodien (CN-koodien) mukaisesti ilmoitettuja tietoja sähkö- ja 
elektroniikkalaitteiden tuonnista ja viennistä painon mukaan. 

3. Jäsenvaltioiden on käytettävä tämän asetuksen 1 artiklassa tarkoitettua sähkö- ja elektroniikkalaiteromun laskenta­
välinettä kotimaassa tuotettujen, tuotujen ja vietyjen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden CN-koodien mukaisesti 
ilmoitettujen määrien muuntamiseen markkinoille saatettujen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden määriksi direktiivin 
2012/19/EU liitteissä I ja III esitettyjen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden luokkien mukaisesti.  
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LIITE II 

Jäsenvaltiossa syntyvän sähkö- ja elektroniikkalaiteromun kokonaismäärän laskentamenetelmä 

1.  Tietyssä jäsenvaltiossa tiettynä vuonna syntyvän sähkö- ja elektroniikkalaiteromun kokonaismäärä on laskettava 
kyseisen jäsenvaltion markkinoille edeltävinä vuosina saatettujen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden määrän sekä 
tuotekohtaisen poistoasteen perusteella arvioidun tuotteiden käyttöiän perusteella seuraavan yhtälön mukaisesti: 

WðnÞ ¼
Xn

t¼t0

POMðtÞ � LðpÞðt, nÞ

Jossa: 

W(n)  = arviointivuonna n syntyvän sähkö- ja elektroniikkalaiteromun määrä (tonnia); 

POM(t)  = tiettynä vuonna t markkinoille saatettujen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden määrä (tonnia); 

t0  = ensimmäinen vuosi, jona sähkö- ja elektroniikkalaite saatettiin markkinoille; 

L(p) (t, n) = vuonna t markkinoille saatetun sähkö- ja elektroniikkalaite-erän käytöstä poistoon perustuva käyttöikä­
profiili, joka vastaa erän todennäköistä poistoastetta arviointivuonna n (käytöstä poistettujen laitteiden 
prosenttiosuus kokonaismyynnistä vuonna n) ja lasketaan soveltamalla Weibull-jakaumafunktiota, jonka 
muuttujia ovat aikariippuvainen muotoparametri α(t) ja skaalaparametri β(t) seuraavasti: 

LðpÞ ðt, nÞ ¼
αðtÞ

βðtÞαðtÞ ðn − tÞαðtÞ − 1e − ðn − tÞ=βðtÞ½ �
αðtÞ

Kun samoja käyttöikäparametreja sovelletaan ajan mittaan, sähkö- ja elektroniikkalaitteiden käyttöiän jakauma 
yksinkertaistuu seuraavaksi kaavaksi: 

LðpÞðt, nÞ ¼
α
βα ðn − tÞα − 1e − ðn − tÞ=β½ �

α 

Jossa: 

α (alfa)  = todennäköisyysjakauman ”muotoparametri” 

β (beta)  = todennäköisyysjakauman ”skaalaparametri”. 

2. Jäsenvaltioiden on käytettävä tämän asetuksen 1 artiklassa tarkoitettua sähkö- ja elektroniikkalaiteromun laskenta­
välinettä, joka on kehitetty niiden alueella tiettynä vuonna syntyvän sähkö- ja elektroniikkalaiteromun 
kokonaismäärän laskentaan käytettävän, 1 kohdassa kuvatun menetelmän perusteella. 

3.  Sähkö- ja elektroniikkalaiteromun laskentavälineeseen sisällytetään valmiiksi kussakin jäsenvaltiossa vuosina 
1980–2014 markkinoille saatettujen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden määrää koskevat tiedot, jotka on laskettu 
liitteessä I kuvatulla todettavissa olevan kulutuksen menetelmällä, sekä vuosia 1980–2030 koskevat tuotteiden 
käyttöikätiedot. Todennäköisyysjakauman muoto- ja skaalaparametrit, jotka mainitaan 1 kohdassa ja määritetään 
kullekin jäsenvaltiolle, on sisällytettävä välineeseen oletusarvoina. 

4.  Jäsenvaltioiden on lisättävä sähkö- ja elektroniikkalaiteromun laskentavälineeseen markkinoille saatettujen sähkö- ja 
elektroniikkalaitteiden vuosittaiset tiedot vuodesta 2015 viitevuotta edeltävään vuoteen, jotta voidaan laskea tiettynä 
vuonna syntyvän sähkö- ja elektroniikkalaiteromun paino. 

5.  Jäsenvaltiot voivat päivittää markkinoille saatettuja sähkö- ja elektroniikkalaitteita tai tuotteen elinikää koskevia 
tietoja, joita käytetään sähkö- ja elektroniikkalaiteromun laskentavälineessä 3 kohdan mukaisesti. Ennen tällaisten 
päivitysten tekemistä jäsenvaltioiden on ilmoitettava niistä komissiolle ja toimitettava niistä asianmukaiset todisteet, 
joita voivat olla viralliset markkinatutkimukset, tarkastustulokset tai analysoidut ja todennetut tiedot asiaankuuluvien 
sidosryhmien kuulemisista.  

19.4.2017 L 103/21 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2017/700, 

annettu 18 päivänä huhtikuuta 2017, 

tiettyihin ISIL- (Daesh-) ja al-Qaida-järjestöjä lähellä oleviin henkilöihin ja yhteisöihin kohdistuvista 
erityisistä rajoittavista toimenpiteistä annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 881/2002 

muuttamisesta 266. kerran 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, 

ottaa huomioon tiettyihin ISIL- (Daesh-) ja al-Qaida-järjestöjä lähellä oleviin henkilöihin ja yhteisöihin kohdistuvista 
erityisistä rajoittavista toimenpiteistä 27 päivänä toukokuuta 2002 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 881/2002 (1) 
ja erityisesti sen 7 artiklan 1 kohdan a alakohdan ja 7 a artiklan 5 kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1)  Asetuksen (EY) N:o 881/2002 liitteessä I on luettelo henkilöistä, ryhmistä ja yhteisöistä, joita asetuksessa 
tarkoitettu varojen ja taloudellisten resurssien jäädyttäminen koskee. 

(2)  Yhdistyneiden kansakuntien turvallisuusneuvoston pakotekomitea päätti 8 päivänä huhtikuuta 2017 poistaa 
yhden luonnollisen henkilön niiden henkilöiden, ryhmien ja yhteisöjen luettelosta, joita varojen ja taloudellisten 
resurssien jäädyttäminen koskee. Sen vuoksi asetuksen (EY) N:o 881/2002 liitettä I olisi muutettava, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 881/2002 liite I tämän asetuksen liitteen mukaisesti. 

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa. 

Tehty Brysselissä 18 päivänä huhtikuuta 2017. 

Komission puolesta, 

puheenjohtajan nimissä 

Ulkopolitiikan välineiden hallinnon vt. päällikkö  
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LIITE 

Poistetaan asetuksen (EY) N:o 881/2002 liitteessä I olevasta luonnollisten henkilöiden luettelosta seuraava kohta: 

”Khadafi Abubakar Janjalani (alias a) Khadafy Janjalani, b) Khaddafy Abubakar Janjalani, c) Abu Muktar). 
Syntymäaika: 3.3.1975. Syntymäpaikka: Isabela, Basilan, Filippiinit. Filippiinien kansalainen. Muita tietoja: ilmoitettu 
kuolleen vuonna 2006. 2 a artiklan 4 kohdan b alakohdassa tarkoitettu nimeämispäivä: 22.12.2004.”  
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2017/701, 

annettu 18 päivänä huhtikuuta 2017, 

kiinteistä tuontiarvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, 

ottaa huomioon maataloustuotteiden yhteisestä markkinajärjestelystä ja neuvoston asetusten (ETY) N:o 992/72, (ETY) 
N:o 234/79, (EY) N:o 1037/2001 ja (EY) N:o 1234/2007 kumoamisesta 17 päivänä joulukuuta 2013 annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1308/2013 (1), 

ottaa huomioon neuvoston asetuksen (EY) N:o 1234/2007 soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 
hedelmä- ja vihannesalan sekä hedelmä- ja vihannesjalostealan osalta 7 päivänä kesäkuuta 2011 annetun komission täy­
täntöönpanoasetuksen (EU) N:o 543/2011 (2) ja erityisesti sen 136 artiklan 1 kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Täytäntöönpanoasetuksessa (EU) N:o 543/2011 säädetään Uruguayn kierroksen monenvälisten kauppaneu­
vottelujen tulosten soveltamiseksi perusteista, joiden mukaan komissio vahvistaa kolmansista maista tapahtuvan 
tuonnin kiinteät arvot mainitun asetuksen liitteessä XVI olevassa A osassa luetelluille tuotteille ja ajanjaksoille. 

(2)  Kiinteä tuontiarvo lasketaan joka työpäivä täytäntöönpanoasetuksen (EU) N:o 543/2011 136 artiklan 1 kohdan 
mukaisesti ottaen huomioon päivittäin vaihtuvat tiedot. Sen vuoksi tämän asetuksen olisi tultava voimaan 
päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Täytäntöönpanoasetuksen (EU) N:o 543/2011 136 artiklassa tarkoitetut kiinteät tuontiarvot vahvistetaan tämän 
asetuksen liitteessä. 

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa. 

Tehty Brysselissä 18 päivänä huhtikuuta 2017. 

Komission puolesta, 

puheenjohtajan nimissä 
Jerzy PLEWA 

Pääjohtaja 

Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosasto  
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(1) EUVL L 347, 20.12.2013, s. 671. 
(2) EUVL L 157, 15.6.2011, s. 1. 



LIITE 

Kiinteät tuontiarvot tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi 

(EUR/100 kg) 

CN-koodi Kolmansien maiden koodi (1) Kiinteä tuontiarvo 

0702 00 00 EG  288,4 

MA  120,8 

TN  214,0 

TR  132,4 

ZZ  188,9 

0707 00 05 MA  66,7 

TR  160,8 

ZZ  113,8 

0709 93 10 MA  77,2 

TR  142,3 

ZZ  109,8 

0805 10 22, 0805 10 24, 
0805 10 28 

EG  48,6 

IL  76,3 

MA  50,5 

TN  61,8 

TR  72,9 

ZZ  62,0 

0805 50 10 AR  65,0 

EG  76,4 

TR  69,4 

ZZ  70,3 

0808 10 80 AR  95,4 

BR  104,0 

CL  138,4 

CN  117,8 

NZ  153,9 

TR  97,9 

US  181,7 

ZA  115,5 

ZZ  125,6 

0808 30 90 AR  147,2 

CL  139,5 

CN  122,9 

ZA  129,3 

ZZ  134,7 

(1)  Kolmansien maiden kanssa käytävää ulkomaankauppaa koskevista yhteisön tilastoista annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EY) N:o 471/2009 täytäntöönpanosta maa- ja alueluokituksen ajan tasalle saattamisen osalta 27 päivänä marraskuuta 
2012 annetussa komission asetuksessa (EU) N:o 1106/2012 (EUVL L 328, 28.11.2012, s. 7) vahvistettu maanimikkeistö. Koodi 
”ZZ” tarkoittaa ”muuta alkuperää”.  
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